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ТҮРЭГ, МОНГОЛ УГСААТНЫ ОВОГ-АЙМАГ, ЭЗЭНТ УЛС, 
ИХ ГҮРНИЙ  НЭРИЙТГЭЛ (V-XV ЗУУН): ГАРАЛ ҮҮСЛИЙН 

ТҮҮХЭН ҮНДЭС, БЭЛГЭДЭЛ - УТГА ЗҮЙН ЗАРИМ АСУУДАЛ

Б.Напил*

Товч агуулга: Угсаатны нэрийтгэл, түүний үгийн гарал, бэлгэдэл, 
утга зүй болон нэрлэх, нэрлэгдэх зэрэг угсаатны нэр зүйн түүх-соёлын 
судалгааны асуудал хүрээнд  түрэг, монгол угсаатны V-XV зууны түрэг, 
монгол бичгийн сурвалжуудын үндсэнд тулгуурлан зарим нэрийтгэлийн 
үгийн гарал, бүтэц, бэлгэдэл, утга зүй болон эртний сэргээлтийг, зарим 
шинэ таамаглал дэвшүүлэн гаргахыг хичээсэн болно. Тухайлбал, *Oq+uz> 
oq – (сум, нум сум),+ uz (олон тооны утгалбар) ок+уз, *Törü+k>  Törü 
+(«төрт засагт төр хуульт улс»)+ k (улс, иргэн олон ), *Qoy+qur>*oyqur> 
Uyγur > «хойд зүгийн + махчин шувуу», монгол: qoyidu>хойд зүг,  
*Yay+man> yay-> «нум,нум татагч,  нумчин», 2. мон: Nayman>nuymun>
(numun?)  нум, нумч, * Kerey> 1.«махчин шувуу,  махчин жигүүртэн», 
2.qarγa>карга «хэрээ»,  3. мон: Keriy-e> хэрээ, *Qïr+qïr> qïr+qïz>  «Махчин
жигүүртэн», *Yaq+laγ+ayïr> *Yal+ayïr> 1.yaq>йак «саадаг, нум сум», 
мон: saγadaγ>саадаг, 2.yal>йал «дэл, дэлт адуу», 3.yaq+laqar>йаклакар-  
«тос,тос түрхэх» (?) ;  * Berkin>Merkit > 1.мэргэн нумч, 2.нум сум, 
нумч, 3.зэв;   *Moŋγol  > 1. *mőŋgűn-> «мөнгөн», 2.*morіnγin> moŋγul-> 
морь,  морин, морилох, монгол (?),  3. түрэг: bőŋk-> буйлах, эмнэг туйлах,  
mőŋkű->ардаг догшин морь (?), *meŋgűr-> meŋgűl-> менгүр, монгор, 
монгол (?) зэрэг болно. 

Түрэг, монгол угсаатны нэрийтгэлд нүүдлийн соёл иргэншлийн оюуны 
(Тэнгэрийн шүтлэг,  домгийн, бэлгэдлийн  зэрэг) болон материаллаг 
(байгалийн юмс үзэгдлийн, ан амьтны, нийгмийн харилцааны, морьтон 
нүүдлийн аж ахуйн, зэр зэвсгийн,  тамга тэмдэг зэргийн) баялагтай шууд  
уялдаа, холбоотой оноосон нэр, нэрийтгэл түгээмэл тохиолдож байгаа 
бөгөөд тэдний  нэрийдэх гарлын эхлэл, хувиран өөрчлөгдөх, өвөрмөц болон 
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нийтлэг хэрэглээ нь овог, аймаг, улс - төрийн тогтолцоо, бүтэцтэй 
хамааралтай хэдий ч эртний нэрийтгэлээ удаан хугацаанд хадгалагдах 
явц нь бас байгаа болно. Одоо хүртэл  тухайн нэгэн овог, аймаг, улс гүрний 
нэрийтгэлийн талаар нэгэн мөр санал, баттай нотолгоотой судалгаа 
дутагдсаар байгаа билээ.

Түлхүүр үг: Түрэг угсаатан, монгол угсаатан, овог, аймаг, аймгийн 
холбоо,  угсаатны нэр зүй, угсаатны нэрийтгэл, этноним, үгийн гарал зүй, 
бэлгэдэл, утга зүй, бичгийн эх сурвалж.

Удиртгал.

Түрэг, монгол угсаатны нэрийтгэл болон тэдний яс, овог, аймаг, 
ханлиг, хаант улс, эзэнт гүрэн зэрэг цэрэг-улс төрт засаглалын бүрэлдэхүүн  
хэсгүүдийн тухай V-XV зууны түүхэн эх сурвалжууд нь түрэг, монгол, 
манж, нанхиад, төвөд, согд, перс, араб, герек зэрэг өрнө-дорно дахины 
олон хэлээр янз янзаар галиглан, элдэв бүрээр «аялгуулан» тэмдэглэж 
ирсэн, бас ч «хочлон, дооглон» бичсэн ч байдаг бөгөөд  уг түрэг, монгол 
угсаатны  нэрийтгэл, этнонимийн гарал, утга зүйн талаар тун ч хомсхон 
мэдээлэл үлдээсэн байдаг билээ. Учир иймд, дундад зууны эриний 
(тухайлбал V - XV зууны)  түрэг, монгол угсаатны овог-аймаг, улс,  гүрний 
нэрийтгэлийн түүхэн харьцуулсан гарал зүйн судалгаа нь их талын 
морьтон нүүдэлчдийн түүхэн харилцаа холбооны учир утгыг шинжлэн 
тодруулахад чухал салбарын нэг болой. Эртний түүхэн бичгийн эх 
сурвалжуудыг нягтлан түрэг, монгол угсаатны зарим нэрийтгэлийн гарал, 
үүсэл, бэлгэдэл, утга зүйн зарим асуудлыг энд хөндөж, өөрсдийн саналаа 
толилуулан байгаа билээ. 

Судалгааны арга зүй

Эртний түүхийн, ялангуяа бичгийн эх сурвалжуудад тулгуурлан түрэг, 
монгол угсаатны овог-аймгийн нэрийтгэлийн олон хэлний эх хувилбарыг 
харьцуулан, тэдгээрийг угсаатны соёлын онцлогийг болон гарал зүйг, утга 
зүй, бэлгэдэл зүйг харгалзан, түүхэн харьцуулсан сэргээлт хийх арга зүйг 
голлон хэрэглэсэн болно.

Хам (синхрон)  цагийн  түрэг, монгол угсаатны  нэрийтгэлийн гарлыг, 
цуваа (диахрон) цагийн үүднээс нэрийтгэл зүйн1 хууль жамын бодит 
1	 Тухайлбал,  нэр судлал («ономасиология»), нэрийтгэл зүй («ономастика»), оноосон нэр 

(«оним»), угсаатны  нэр зүй («этнонимика»), «угсаатны өөрийн нэр» (эндоэтноним), 
угсаатны газрын нэр («этнотопоним»), «улс-төрийн нэрийтгэл» (политоним), «хүний нэр»  
(«антропоним»), домгийн нэр («мифоним»), газар нутгийн нэр судлал («топонимика»), 
усны нэр  (гол, мөрөн, нуур зэрэг, усан гадаргын нэр, «гидроним»), газрын гүдгэр, хотгор 
хэлбэрийн  нэр (уул нуруу, толгод, хөндий жалга зэрэг, «ороним»), суурин газрын нэр 
(«ойконим»), хөдөөний айлын нэр («комоним»), хотын нэр («астоним»), ургамлын нэр 
(«фитоним»), од эрхэсийн нэр зүй («космонимика»), амьтны нэр зүй («зоонимика»), арьс 
өнгөний нэр («макроэтноним»), «нийгмийн нэр» («соционим») зэрэг өргөн хүрээтэй 
судалгааны их талбар бий.   
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байдлыг анхааран, угсаатны нэрийтгэлд өгдөг бэлгэдэл зүй, тэдгээрийн 
хувьсал, өөрчлөлт, түүхэн улбаат залгамжит мөн чанарыг тодорхойлох, 
нүүдэлчдийн тамгатай цогц тогтолцооны нэрийтгэлийн утга зүй болон 
улсын цэрэг-улс төрийн засаглалын (төв, зүүн, баруун жигүүр), үндсэн 
бүтцийн (овог, аймаг, ханлиг, хаант улс, эзэнт гүрэн) овог, аймаг,  ханлиг, 
улс төрийн эвслийн нэгдэх, төвлөрөх, салан тусгаарлагдах, холдон 
ангижрах зэрэг олон талыг харьцуулан судлах арга зүйг боловсруулан 
судлах шаардлагатай ч байгаа билээ. 

Судалгааны хэсэг  
Түрэг, монгол угсаатны нэрийтгэлийн (этнонимийн)  

түүх-соёлын утга-бэлгэдлийн үндэс

Түүхэн бичгийн эх сурвалжуудад тохиолдох түрэг, монгол угсаатны 
нэрийтгэл (этноним, этнополитоним) буюу яс, овог, аймгийн нэрсийн   
онцлог, тэдгээрийн янз бүрээр тэмдэглэгдэх, хэрэглэгдэх явц, авиа зүй-
авиалбар зүйн, нутгийн аялгууны тэмдэглэл, угсаатны бэлгэдэл зүйн болон 
гарвал зүйн  (тотемын, домгийн, үлгэр - домгийн, аман ярианы зэрэг) 
хүрээнд түүхэн-эх сурвалжийн үүднээс харгалзан үзэх хэрэгтэй маш өргөн 
хүрээг хамарсан ээдрээтэй асуудал байдаг билээ. 

Ер санаваас, түрэг, монгол угсаатны нэрийтгэлийн (этнонимийн) талаар  
нэгэн сэдэвт судалгааны дорвитой бүтээл тун ч ховор бөгөөд ихэвчлэн 
шинжилгээний өгүүлэл төдийгөөр л хязгаарлагдсан байдгийг дурдах байна. 
Зарим судлаачдыг дурдваас, түрэг нэрийтгэлийн тухайд Н.А.Аристов, 
Ю.А.Зуев (Зуев, 1960; Зуев, 1969), Clauson G. (Clauson, 1963), Кузеев 
(Кузеев, 1974), Т.И. Султанов (Султанов, 1977), Н.А.Баскаков (Баскаков, 
1980), В.У.Махпиров (Махпиров, 1997), О.Каратаев (Каратаев, 2003) зэрэг, 
мөнхүү монгол нэрийтгэлийн тухайд Х.Пэрлээ (Пэрлээ, 1976), Г.Сүхбаатар, 
Л.Билэгт,  Б.Батсүрэн, Ц.Шагдарсүрэн, Элдэнтэй, Ардаажав, А.Очир 
(Очир, Сэржээ, 1998; Очир, 2016) зэрэг олон судлаачдыг онцлон дурдаж 
болно. 

Бид энд түүхэн - харьцуулсан судалгааны зарим үр дүнгээ хүснэгтлэн 
үзүүлэхийг зорилоо. Тухайн угсаатны нэгэн нэрийтгэлийн  тухай эх 
сурвалж, судалгааны талаар дэлгэрэнгүй тайлбарлахад энэхүү өгүүллийн 
хэмжээ багтаамж нь боломжгүй болой.
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ТҮРЭГ  УГСААТНЫ ЗАРИМ НЭРИЙТГЭЛ

№ Гарал үүслийн 
бүтэц, [* 
- эртний 
сэргээлтийн 
хэлбэр]

Эртний 
түрэг 
бичгийн 
сурвалж 
(V-X)

Дундад 
зууны 
түрэг 
сурвалж
(XI-XV)

Утга-бэлгэдэл (орчуулга) 
[(?)- таамаглал, магадлал 
ихтэй таамаг]

Гадаад  эх 
сурвалж

1. *Oq+uz>
oq – (сум, нум 
сум),                  
+ uz (олон тооны 
утгалбар)

Oγuz          Огуз,
Огур

Огуз- сум, сумтай, зэв, 
зэвтэй, сумнууд,

араб: гуз, хятад:
ху (?), хуву+лу?

2. Segiz Oγuz - Найман Огуз -
3. Toquz Oγuz - Есөн Огуз -
4. Üč Oγuz - Гурван Огуз -
5. On oq - Арван сум(тан) -
6. *Törü+k>

Törü + («төрт 
засагт төр хуульт 
улс»)+ k (улс )

Türük Türük төрт, хууль цаазат,  tőrű> 
төрү төр, төр цаазат

хятад: 
тукюе
туцзюэ
тужио;
мон: 
Türüg>Түрэг

7. *Kök Türük> Kök Türük - 1.Көк (орд)-зүүн түрэг, 
2.Тэнгэрлэг түрэг, Хөх 
Тэнгэрийн түрэг

мон: көке> хөх, 
1.Тэнгэр; 2. Хөх; 
3.наран зүг, зүүн 
зүг.

8. *Türük+eš> Türükes
Türükeš

Türügeš түрэгийн ижилтэн, 
түргэш 

хятад: туциши, 
перс:  Türükman 
> Туркман

9. *Qara Türügeš> - Хар (орд)-баруун түрэг. 
Баруун түргэш

хятад: туциши,

10. *Esi+r> Türük Esir
Türük Ešir

- 1.бүргэд, махчин шувуу;  
тыва, хакас: езир – 
«бүргэд»;
2. мон: esir >эсир эвхмэл 
модон сандал, эзний ор 
суудал (?)

хятад:
ашина,
согд:
ашинас
ешир // (ашина)
(Р.Мөнхтулга)   

11. *Tegrek> Tegrek  Terеk мон: Terge>тэрэг, 
Tergen>тэргэн,
гэр тэрэг, дугуйт гэр 
тэрэг

хятад:  теле,
чили, гаочэ, 
гаогюй гаоцзюй
(өндөр тэрэг-тэн)

12. * Qanq>  Qanqlï канлы 1.Канк-канк (дугуйн 
чимээ). 2.канлы- том 
тэрэг, тэмээн тэрэг;3.
мон:qangginaqu> 
хангинах тэрэг (?)

мон: qaŋlin> 
ханлин;  
хятад: канхэли, 
динлин, гаочэ

13. *Toγula+t>  Duγulat дуглат «Дугуйт гэр тэрэг» хятад: дулу
14. *Toŋï+ra> Toŋïra «Дугуйт гэр тэрэг» хятад: тунло
15. *Qoy+qur> [*q]

oyqur> Uyγur
хойд зүгийн + 
махчин шувуу

Uyγur Уйгур 1.«хойд зүгийн 
жигүүртэн»,
2.мон: Qoyidu>хойд зүг, 
хойгуур. (?)

хятад:
хуй-гэ,
хой-ху

16. On Uyγur Уйгур Арван уйгур
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17. *Qurï+qan > Qurïqan «хойд зүгийн 
шувуужигүүртэн»

хятад:
хулиган

18. Üč Qurïqan Гурван Курыкан
19. *Qïr+qïr> Qïr 

(хяргагч)+qïz 
(шувуу)>

Qïrqïz кыргыз
киргиз

«Махчин жигүүртэн» хятад: гянгунь, 
кяньгюй

20. *Az> Az - Аз  ? («Ар?, » )
21. *Ček> Ček - Чек ?
22. *Qar+luq> Qarluq карлук 1.«Цаст уулын 

жигүүртэн» ,
2. Мон: Ger>гэр
керлүк// герлүг – гэрт, 
гэр бүхий,  (?) 3.ирвэс 
мэт араатан 

хятад: «гелолу, 
хэлолу»           

23. Üč Qarluq> Üč Qarluq Qarluq Гурван карлук
24. *Qïp+čaq> Qïpčaq Кыпчак

Кибчак
1. хөндий, хоосон, 
нүхтэй,
2. мон: хавчиг,  модон 
сав

мон: Kibčaq, 
Kibčaγud 
-Кибчагууд

25. *Bayïrqu> Bayïrqu Байырку 1.баян нутаг,
2.алс холын баялаг нутаг

хятад: баегу
мон: Barqužïn 
Töküm 
>Баргужин 
төхөм (?).

26. Yer Bayïrqu - «Есөн» байырку 
27. *Altï baγ 

budun>
Altï baγ 
budun

- Зургаан баг ард олон

28. *Basmïl> Basmïl Басмыл ? -
29. *Čigil> Čigil Чигил ? -
30. *Čigsi > Čigsi Чигси ? -
31. *Qadar> Qadar Хазар ? -
32. *Qašar> Qašar Хашар ? -
33. *Bedi> Bedi Беди ? -
34. *Bersel> Bersel Берсел ? -
35. *Ar+qun> Arqun 

Arqïn 
Arγïn

Arqïš 
Аргу
Арғын

1. аргамаг хурдан хүлэг,
2. эрэгчин махчин 
шувуу,
3. сайн үүлдрийн адуу 
(?)

мон: Arulat  
-арулад            

36. *Yay+man> Nayman (?) Найман 1.түрэг: yay->йай  «нум, 
нум татах,  нумчин»
2. мон: nuymun> 
(numun?)  нум,
3. согд: nuy+mаn> най-
ман «нум татагч хүн» (?)
4. Nayman- Сегиз 
Огуз-  «найман 
огуз» - (S.Мураяма, 
Л.Л.Викторова)

хятад: цзюэбу,
мон: Nayman
______________

37. * Kerey>
(махчин 
жигүүртэн»)

Kerey Kereyit 1.«махчин шувуу»,
2. түрэг: qarγa>карга 
«хэрээ»,
3. мон: Keriy-e> хэрээ

мон: * Kereyit > 
Хэрэйд, Хэрээд
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38. *Yaq+laγ+ayïr>
*Yal+ayïr>
(Нумт саадаг)

Yaqlaqar Жалайыр 1.yaq>йак «саадаг, 
нум сум», мон: 
saγadaγ>саадаг, 
2.yal>йал «дэл, дэлт 
адуу»
3.yaq+laqar>йаклакар  
«тос, тос түрхэх» (?)

мон: Žalayir> 
Жалайр 

39. * Qoŋ > 
Qoŋ+qïran > 
Qoŋ+γïrat (махч 
шувуу)

- Qoŋγïrat 
oŋïrat      
Қоңырат

1.хон хэрээ,
2. хан гарди  (?),
3. мон: qun> хун шувуу,
4.мон: song+qur> 
шонхор

мон:  Qoŋγïrad>
Хонгарид     

40. *Berkin> 
Berki+t >
Merkit > 
(мэргэн)

- Merkit   
Мергэд

1.мэргэн нумч,
2.нум сум, нумч 
3. Манж: beri>нум, 
berken>нумаар намнах 
(?).

мон: Merkid> 
Мэргэд,
______________

41. *At+ay >  Aday Адай 1.чоно, нохой, 
2. домогийн нохой,

?

42. *Alaš > - Алаш 
Алаша

1.alaču> алачу  урц 
оромж, алачуг,
2.ala+š> алаг адуу, алаг 
морь

?

43. *Alašin> - Alšin 
Алшын

1.alaču> алачу  урц 
оромж, алачуг, 
2.ala+š> алаг адуу, алаг 
морь

?

44. *Qas+aq> qazaq Қазақ     1.qas>қас  «хатуу, бат 
бөх, хатуу төмөр» 
2. Qasaγ> хасаг 
Тэргэний мөөрийн дугуй 
цагариг,
3.Qasaγ>хасаг  –тулганы 
цагариг, 
4. қазғақ- «приемный» 
-өргөмөл
Қазақ-«беглец», тэнүүл
(В.П.Юдин)

мон: Qasaγ 
tergen- хасаг  
тэрэг (МНТ§64),  
Ордос: «hasaγ»  
-тэрэг. 
Буриад: «хаһаг 
тэргэ»,  
Қалмақ: xasaγ 
tergn (grosser 
zweirädriger 
wagen)

Хүснэгт 1. Түрэг угсаатны зарим нэрийтгэл
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МОНГОЛ  УГСААТНЫ  ЗАРИМ  НЭРИЙТГЭЛ

№

Гарал 
үүслийн 
бүтэц,
[* - эртний 
сэргээлтийн 
хэлбэр]

Эртний 
түрэг 
бичгийн 
сурвалж 
(V-X)

Дундад 
зууны 
монгол  
сурвалж 
(XI-XV)

Утга-бэлгэдэл (орчуулга, 
тайлбар)
[(?)- таамаглал, магадлал 
ихтэй таамаг]

Гадаад  эх 
сурвалж

1. *Qïtaň> Qïtaň Кидан 1.Qitaŋ> қытаң 2.Qitan+d> Qitad хятад:  цидань 

2. *Tatar> Tatar Tatar 1.Татар (?) 2.Татан хятад:  дада, 
тата 

3. Toγuz 
Tatar Есөн татар -

4. Otuz 
Tatar Гучин татар -

5. Alči-Tatar 1.« ал улаан»  (?) -

6. Aluqai-
Tatar ? -

7. *Tatabï> Tatabï ? -
8. *Tuy+γun> Tuyγun түрэг: tuyγun> махчин шувуу (?) -

9. *Moŋγol > 
*Moŋγul > -  Moŋγol

1. *mőŋgűn-> «Мөнгөн уул»,
2.  * mőŋgűn-> «мөнгө» 
(Ж.Баясах), 
3.*mornγin>monγun> moŋγul-> 
морь,  морин, монгол (?),  
4. *meŋgűr-> meŋgűl-> 
monγur>moŋγul- > менгүр, 
монгор, монгол (?),
5. түрэг: *bőŋk-> эмнэг , туйлах, 
догширох,

* mőŋkű->ардаг 
догшин морь(?),
хятад:мэнгу,  
монгу, менгу,
перс: могол,
латын: могал,
манж: монго

10. - Qamuq 
Moŋγol

Мон: Qamuq Moŋγol -i Qabul-
qaγan meden aba. 
( МНТ§52)

-

11. *Barqužïn> - Barqužïn 
Töküm Баргу+жин төрхөм (?) -

12. *Qori 
Tüme+d> - Qorï 

Tümed

Qorï Tümed-ün  
1.Хор, хоромсого
2.хори -дээд. (?)

  Перс: Тумат

13. *Qorïlar - Qorïlar 
oboγ-tu Qorïlartay Mergen

14. *Dörben 
irkin> - Dörben 

obuγtan

Dörben irkin > дөрвөн иргэн
мон: Dörbe> дөрөв, Dörbe+t> 
дөрвөд

Түрэг: Erkin> 
иргэн

15. *Bayaγudai 
> - Maγaliq 

Bayaγudai Магалиг Байагудай перс: Баялык 
Баяут 

16. *Žadaran > - Žadaran 
obuγtan

Bodunčar-Muŋqaq - Žat irkin-ü 
kögün >Žažïrada Žadaran ebüge 
> Žadaran obuγtan,  Лу.Алтын 
товч: Žürčіdеi (Жүрчидэй)

Түрэг:  yat // 
jad -харь,өөр, 
холын, алсын.

17. *Baqarin> -
Baqarin-u 
ebüge 
Baqaridai

Baqaridai nereyitba, 
Baγarin-баарин перс: баарин
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18. *Menen-
Baqarin -

Menen-
Baqarin 
obuγtan

Baqaridai-in kögün Čiduqul-
Bökü. Kögün-inü mene  metü 
törebe. Menen-Baqarin  obuγtan 
tede boluba.

казах: мең - 
мэнгэ

19. *Belgünü+d - Belgünüd 
obuγtan

Belgünütei Belgünüd obuγtan 
boluba. (МНТ§ 40-42) -

20. *Bügünü+d - Bügünüd 
obuγtan

Bügünütei Bügünüd obuγtan 
boluba. -

21. *Qataγ+ïn - Qataγïn 
obuγtan

Buγu-Qataγï Qataγïn obuγtan 
boluba. -

22. *Salžïγu+t - Salžïγut 
obuγtan

Buγutu-Salžï Salžïγut obuγtan 
boluba.  -

23. *Bor+žiγin - Boržiγin 
obuγtan

Bodunčar Boržiγin obuγtan 
boluba. 
1.Boržiγi+n (олон тооны 
дагавар)
2.Түрэг: Böri+tegin > Böritіgin > 
Boržiγin (чонон ханхүү?) Өвөр 
Монголд: Боржыхон (гол)

-

24. *Žegüreyi+d - Žegüreyid
obuγtu

Adaŋga Uriyaŋqadai
Tegün-ügei büi že, kegežü, žügeli-
deče qarγažu, Žegüreyid obuγtu 
bolγažu, Žegüred -ün ebüge tere 
boluba.  (МНТ§ 44)

-

25. *Noyan+šiq - Noyaqin 
obuγtan

Qačin-nu kögün Noyaγidai neretei 
bülege. Noyanšiq abüritu tula 
Noyaqin obuγtan boluba. (МНТ§ 
46)

Манж: 
noyan>ноён

26. *Barula+s - Barulas
obuγtan

Qačiγu-yin kögün Barulatai neretü 
bülege. Jeke beyetü, idegen-e 
baruq bülege. Barulas obuγtan 
boluba.

-

27. *Barula 
Barula+s -

Jeke-
Barula, 
Üčügen-
Barula
Erdemtü-
Barula, 
Tödögen-
Barula

Qačula-in kögün idegen-e baruq 
tula Jeke-Barula, Üčügen-Barula 
nereyitčü, Barulas obuγtan 
bolγažu, Erdemtü-Barula, 
Tödögen-Barula terigüten Barulas 
tede boluba.

-

28. *Budaγa+t - Budaγat 
obuγtan

Qaralday+yin kögüt budaγan 
qutqulaqu eki terigü ükegün tula 
Budaγat obuγtan tede boluba. 

-

29. *Adar+γin - Adarγin 
obuγtan

Qačiγun-nu kögün Adarqidai 
neretü bülege Aqa degü žaγura 
adaruqči tula Adarγin obuγtan 
bolba.

30. *Maŋ+qu+t - Maŋqut 
obuγtan

Način-Baγatur-un kögüt 
Uruγudai, Maŋqutai nereten 
bülege. Maŋqut obuγtan tede 
boluba.

Түрэг: маңғыт
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31. *Tayičiγu+t - Tayičiγu 
obuγtan

Qaidu-yin kögün Bai-Šiŋqor-
Doγsin,  Čaraqai-Liŋqu, Čažin-
Örtegеi qurban bülege. Bai-
Šiŋqor-Doγsin-u kögün 
Tumbinai-Sečen. Čaraqai-Liŋqu- 
yin kögün Seŋgün -Bilge.
 Ambaγai-tan Tayičiγut obuγtan 
boluba. (МНТ§47)

-

32. *Besü+t - Besüt 
obuγtan

Čaraqai-Liŋqu -yin berigen eme-
deče töreksen Besütеi neretü  
bülege. Besüt obuγtan tede 
boluba. 

-

33. *Oro+nar - Oronar 
obuγtan

Čažin-Örtegеi-jin kögüt Oronar, 
Qoŋqotan, Arulat, Sönit, Qab-
Turqas, Geniges obuγtan tede 
boluba.

-

34. *Qoŋ+qotan - Qoŋqotan
obuγtan ? -

35. *Arula+t - Arulat 
obuγtan ? -

36. *Söni+t  - Sönit  
obuγtan ? -

37. *Qab-
Turqas - Qab-Turqas

obuγtan ? -

38. *Geniges - Geniges 
obuγtan ? -

39. *Jürki - Jürki 
obuγtan

Ökin-Barqaγ-un kögün Qutuγtu-
Jürki bülege. Qutuγtu-Jürki-jin 
kögüt Seče-beki, Tayču qoyar 
bülege. Jürki obuγtan tede boluba 
(МНТ§49)

Түрэг: yűrek> 
зүрх(зоригтой?)

40. *Ayriγu+t - Ayriγut ? -

41. *Buyruγu+t - Buyruγut 1.«тушаалтангууд»,
2. «ивээлтэй (?), хишигтэй»

Түрэг: Buyruγ> 
буюруг (тушаал, 
зарлиг?)

42. *Olqunu+ 
γud - Olqunuγud 

irkin

Olqunuγud irkin 
Olqunuγut irkin-tür 
Oŋγiradai
Мон: Oŋγiradai – онгирадай. 

Перс: qnqwrat 
qoŋγirad //  
qonggirad-
>«кунгират» 
«унгираты»

43. *Qiyan > 
Qiya+t

Qiyat Qiyat
Мон: qiya+n >qiya+t 
>qiyat>кыйат.

Түрэг: qaya> 
кайа,  1.хад, 
2.эгц  ташуу хад

Хүснэгт 2. Монгол  угсаатны  зарим  нэрийтгэл
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Дүгнэлт

Түрэг, монгол угсаатны зарим нэрийтгэлийн үүсэл гарлыг мөшгөвөөс, 
үүнд:  домог зүйн нэрс (мэргэн, билиг зэрэг), махчин анч шувуудын нэрс 
(ялангуяа: qut- >, qur- >, quy- >, quz- >, qar- >, qïr- >, qon- >, ker- >, kir- > 
зэрэг язгууртай) (Базылхан, 2004: 5-7; Базылхан, 2013: 173-179), өнгө зүс, 
зүг чигийн заасан нэрс (хөх, хар, шар, улаан, цагаан, хойд, баруун, зүүн 
зэрэг), тооны нэр (2, 3, 8, 10, 20, 30, 40 зэрэг), гэр тэрэг, өндөр дугуйт 
гэр тэрэг, нум, нумчин, саадаг, хоромсоготон, мэргэн намнагч зэргийн 
нэрийтгэл болон адуу, мал морины нэрс, араатан чононы нэрсийг сэргээн 
тодруулсан бөгөөд энэ нь  түрэг, монгол угсаатны овог, аймаг, холбоодын 
нэрийтгэлд олонтоо илэрч байгааг, басхүү зарим нэрийтгэл түүхийн  удаан  
хугацааны туршид  эртний хэлбэр бүтцээ хадгалан ирснийг, зарим бэлгэдэл 
утга зүйн умартагдан мартагдсаныг энд онцлох дурдах байнам. Тиймээс 
ч түрэг, монгол хэлнүүдийн түүхэн эх сурвалж,  хэлний хэрэглэгдэхүүн 
басхүү гадаад  харь хэлнүүдийн  сурвалжид түшиглэн  түрэг, монгол 
угсаатны нэрийтгэлийг сэргээн тодруулах, бэлгэдэл, утга зүйн учрыг олох 
бүрэн боломжтой билээ.  

Энэхүү судалгааны цаашдын улам нарийвчилсан, олон талт судалгааны 
явцад түрэг, монгол угсаатны нэрийтгэлийн нийтлэг болоод онцгойрох 
хууль зарчмыг цуваа цагийн үүднээс харьцуулан гаргавал угсаатны 
нэрийтгэлийн эрт, эдүгээгийн иж бүрэн байдал хийгээд, угсаатны нүүдэл, 
суудлын болон харилцан холбоотой, уялдаатай  явсан түүхэн үйл, чиг 
шугамыг, зам жимийг  сэргээн харах ч  (тодруулбал, тухайн нэгэн угсаатны 
нутаг, нүүдэл, суудлын түүхэн болон орчин цагийн газар зүйн зураг, 
байршил зэргийг тодруулах) бололцоо бүрдэх билээ. 
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